
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

CONVERSATION 

 I was encouraged to go to a university. 

大学に行くよう勧められた。 

 
Tsubasa: Why have you started ① studying harder ? 

    なぜそんなに一生懸命勉強しているの？ 

Marielle: Actually, I was encouraged by ② my teacher  to ③ go to a university . 

実は、先生から大学に行くように勧められたの。 

Tsubasa: Oh, I see. I hope you can ④ pass the test . 

   そうなんだ。テスト受かるといいね。 

Marielle: Thanks. Keep your fingers crossed for me! 

        ありがとう。幸運を祈ってて！ 
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A 
① exercising 

② my trainer 

③ go on a diet 

◇= ダイエットをする 

④ lose some weight  
◇l=体重を減らす 

 

B 
① cooking 

②my girlfriend 

③enter a cooking contest 

④win first prize 

 

C 
①reading car magazines 

②one of my co-workers 

③buy a new car 

④ find a good one 

 

D 
① __________________ 

② __________________ 

③    ___________________ 

④    ___________________ 
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EXPLANATION 
  “encourage”は「～を励ます。～を促進する。」という動詞ですが、 “be encouraged to 動詞”で「～することを勧められている。～するように奨励さ

れる。」となります。“to”の前に“by人”をつけると、「人によって」という意味が加わります。会話文のように過去形”was(were) encouraged to~”で

使われることが多いです。また、会話文中の“Keep one’s  fingers crossed!”は、「私のために幸運を祈って。」という意味で、人差し指の上に中
指を重ねながら言ってみましょう。欧米ではよく使われる言い方です。どちらも便利な表現ですので、是非使ってみてください。 
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